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Kingdom Stewards 2018  

22 nd  Nov 7 pm to 2 4 th  Nov 1 pm 

Day 1 ɀ 21 s t  November ɀ Wednesday 

Time  Session Ti tle 

7:00 PM -8:30 PM 01- Stewardship ɀ Introduction  

8:30 PM Dinner 

 

Day 2 ɀ 22 nd  November - Thursday  

Time  Session Ti tle 

6:00 AM - 7:00 AM 
02- Morning Devotion - Believing, Belonging 

and Becoming  

7:00 AM - 9:00 AM Breakfast 

9:00 AM - 11:00 AM 03- Stewardship- Li fe Priorit ies  

11:20 AM - 1:00 PM 04- Stewardship- Your ministry  

1:00 PM - 3:00 PM Lunch 

3:00 PM - 4:30 PM 
05- Interactive Session ɀ Life Priorit ies 

discussed 

4:30 PM - 6:00 PM Break 

6:00 PM - 8:00 PM 06- Stewardship- Talents 

8:00 PM Dinner 

 

Day 3 ɀ 23 r d  November - Friday  

Time  Session Ti tle 

6:00 AM - 7:00 AM 07- Morning Devotion - Peace of God 

7:00 AM - 9:00 AM Breakfast 

9:00 AM - 11:00 AM 08- Stewardship- Physical Family 

11:20 AM - 1:00 PM 09- Stewardship- Spiritual Family 
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1:00 PM - 3:00 PM Lunch 

3:00 PM - 4:30 PM 10- Interactive Session ɀ Q&A and Money 

4:30 PM - 6:00 PM Break 

6:00 PM - 8:00 PM 11- Stewardship- Our Gifts and Talents 

8:00 PM Dinner  

 

 

Day 4 - 24 th  November ɀ Saturday  

Time  Session Ti tle 

6:00 AM - 7:00 AM 
12- Morning Devotion ɀ Connected and 

United 

7:00 AM - 9:00 AM Breakfast 

9:00 AM - 11:00 AM 
13- Stewardship- In the l ight of second 

coming of Christ 
14- Stewardship - Tongue 

11:20AM ɀ 1:00 PM 15- Closing session - Kings Return 

 

 

Extended schedule 
optional  for those staying back in San Antonio on Saturday.  

Day 4 - 24 th  November - Saturday  

Time  Session Ti tle 

6 PM to 8 PM 
Social gathering ɀ at any picnic spot around 
San Antonio 

 

Day 5 - 25 th  November ɀ Sunday 

Time  Session Ti tle 

8.30AM to 11.00 AM Worship service at  a near by church 

 



i i i  
 

1. wbm QhqħgĘ½ģ  SĒ¶hqaĒ[qhĝ[ġ ............................................. 1 

SĒ¶hqaĘémě UģiqĞ Uģd? ....................................................... 1 

wbmwd UĞjqmĢÄĢâě v]qębĒ[qhĝ! ............................................ 3 

f¿bëĒâě wbmëĒâě Uģd Siô? ............................................ 4 

wmbq[f SĒ¶hqaĘémĘ½ģ f½Ěì ................................................ 9 

2. Èämq¸, SÃxfv[qġ, fqiĘvbq`ēâ - [qxj ½gqdě 01 ........... 15 

SÃxfĚeçm½Ğ w]ĝĘbĞ (Belonging) ............................................. 22 

fqĢiě P[Ęvbq`ēâ (Becoming) ..................................................... 25 

í»ôxh............................................................................................. 26 

3. íbÅ`ě - Priorities ........................................................................... 31 

Sėxfîġkmĝ[ġ ........................................................................... 33 

wmbě eqhqĖçě Sėxfîġkmĝ[ġ ............................................. 37 

í»ôxh............................................................................................. 40 

4. TÇgĘ½Ğ SĒ¶hqaĘémě ............................................................ 43 

Ox`gqkě ....................................................................................... 43 

O»xfĘbdě .................................................................................... 46 

wbmâfqhdq? O»xfgq?? .............................................................. 50 

egģeqç ........................................................................................... 55 

5. mqĠĒx[ÂĞ íbÅ`ě ..................................................................... 61 

Qwgä ¶ÄĤéÈģ fq½Ã................................................................. 62 

¾Ę½gwf Uģ wcqĒ[ě...................................................................... 64 

¾Ę½gĘxb wcqĒ¶ mqĠbĞ .............................................................. 65 

f¿bxd Busy-gq[ Y` xmĚexm .................................................. 66 

wchĘxb ½Ė`ÁçbĞ - Planning and schedule ................................... 69 

UbĢâ íbÅ`ě? .............................................................................. 73 

1. wbmwdqç v]jÈçě wchě ........................................................ 73 

2. [amģ/fxdÈî`ģ v]jÈçě wchě ...................................... 74 

3. âlęxb[ġ / veĢwiqï`ģ v]jÈçě wchě ............................. 74 

4. Èämq¸[ò`dqd Siôě veqðĚìě ........................................ 75 

5. OğÈämq¸[ò`dqd Siôě veqðĚìě ................................. 75 

6. bqjęé[ÆĞ SĒ¶hqaĘémě .......................................................... 79 



iv  
 

wfqw] ................................................................................................ 79 

cĞj ]fqÃgģ ................................................................................... 86 

Sē[ġ x[ÂĞ Sġkxm ................................................................... 90 

7. wbm ]fqbqdě - Peace of God  [qxj ½gqdě 02 .......................... 93 

[mxjÂģ íĒ¶gĘémĘxb âxi (Relegate the Anxiety) ................. 96 

]Ę½gĘxb v[qėç Q`fqĢiě v]Ĝîē[ġ ................................. 100 

- Replace it with Truth ......................................................................... 100 

Creativi ty ........................................................................................... 101 

í»ôxh........................................................................................... 104 

8. Sē[ġ âçěeĘ½ģ SĒ¶hqaĘémě - Physical family .................. 107 

wbmģ Sē[xk Xï wcqĒ[Ęé`ģ bfé âçěeĘ½ģ Xï Oē[fq[ 

bĘvbçĘéġkqĝ. ............................................................................. 107 

fqðě veqðĚì[ġ - Role always revolves........................................ 108 

[amģ/fxdÈ .............................................................................. 108 

âçěeĘ½ģ cĞj SĒ¶hqa[qhģ: ................................................ 112 

[am¿ģ [`xf:........................................................................... 113 

fxdÈÂģ [`xf ......................................................................... 116 

veĢwiqĝ fĢðě Àġxk[Æģ [`xf.......................................... 119 

9. PÈĒâÃg âçěeĘ½ģ SĒ¶hqaĘémě Spiritual Family ............ 121 

[am¿ģ [`xf, ¶ÄĤé: ............................................................ 123 

fxdÈÂģ [`xf ......................................................................... 125 

PÈĒâÃg veĢwiqĝ fĢðě Àġxk[Æģ eēâ ......................... 130 

10. ]ěeqĘ½gĘ½ģ SĒ¶hqaĘémě ................................................. 139 

mhô v]jôĘ ½Ė`ě ...................................................................... 144 

mïfqdě - Income ........................................................................... 146 

v]jô[ġ - Expenses ......................................................................... 147 

11. bqjęé[òě mhē[òě ................................................................ 161 

wbmëx`g hqħgě ....................................................................... 161 

veqðĚì - Responsibili ty .................................................................. 165 

[aĒâ ]ÃeqĝĘbĞ  Reckoning (Settling Accounts) ........................... 170 

í»ôxh........................................................................................... 178 



v 
 

12. Sē[ġ cqÈģ SĒ¶hqaĘémě .................................................... 181 

cqôě PÈĒâÃg mqĠôě ............................................................. 182 

OÇôĒâ cqxm egģeçĘébĞ - Using your tongue for destruction. 185 

XóĒ[fqd cqxm veðmé UĚe»? ............................................. 189 

cĢv]Ĝ½xg Àh]ē¶Ēâě SĒ¶hqaĘémě - Stewardship of Preaching 

the Gospel. ......................................................................................... 190 

PðbĞ v]Ĝîě SĒ¶hqaĘémě - Stewardship to comfort .............. 191 

PhqbxdÂĞ SĒ¶hqaĘémě - Stewardship to worship ................. 192 

í»ôxh........................................................................................... 192 

13. QxaĒ[Ěeç & WĒ¶gĚeç - [qxj ½gqdě 03 ....................... 195 

WĒ¶gfqâbĞ - Being United ........................................................... 201 

14. Qhė`qě mïx[xg U½ĝwcqĒ¶ mqĠbĞ ................................. 207 

ÈkĒâ, vmÆĔ]ě - Torch, light ...................................................... 214 

UėvaĜ - Oil ................................................................................. 215 

15 Qhq^qÈģ mïx[ ......................................................................... 224 

 

  



vi  
 

  



 

 
 
____________________________________________________________________ 
  
____________________________________________________________________ 

 
1 

 
 
 

1. wbm QhqħgĘ½ģ  SĒ¶hqaĒ[qhĝ[ġ 

Stewards of Kingdom of God 

1 v[qÃę½gĝ 4:1-2, 
1
QĚe»gq[, Uęb fënëě Uē[xkĒ 

¶ÄĤéÈģ TÇgĒ[qhvhģðě, wbmëx`g Qh[¸gē[Æģ 

SĒ¶hqaĒ[qhvhģðě Uė¼Ēv[qġkĒ[`mģ. 
2
wfñě,  

SĒ¶hqaĒ[qhģ Sėxfîġkmvdģð [qaĚeçmé OmëĒâ 

Om¸gfqě. 

 

wbmëx`g QhqħgĘ½ģ SĒ¶hqdĒ[qhĝ[ġ âÄĘwb Qęb Pėç 

cqě ½gq¿Ē[Ěweq¶wiqě. 

SĒ¶hqaĘémě UģiqĞ Uģd? 

SĒ¶hqaĘémě Uģebģ veqïġ, ±wbmëx`g f¶xfĒ[q[ôě,  

Omïx`g ex`ĚÀģ mkĘ½Ģ[q[ôě bqē[ġ v[qė` 

UĞjqmĢxiîě egģeçĘéméě, x[gqòméě.² Pâě. 
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SĒ¶hqaĘémě - mqĝĘxbÂģ PĜôě ìÃbñě 

v̄eqïkqbqhě° (economics) Uģi mqĝĘxbxg w[ġÈĚeçě weqé 

eaě, mÃ OĞjé m¼[ě Uģexm bqģ veqémq[ cě ¾xdôĒâ 

mïě. Oxm fqĘ½hě OĞj, ]íbqgě, âlęxb[ġ, [ĞÈ, 

veqïĖ[ġ fĢðě veqïĖ[wkqç vbq`ĝìx`g w[qĖeqç[ġ, 

mkē[ġ, Qxm gqxmîě ¾ĝm¶Ěeé âÄĘb UĞjq [qÃgē[xkîě 

Sġk`Ē¶gébqģ veqïkqbqhě.  

veqïkqbqhě = X̄Ĝw[qwcqÁgq° (oikonomia) Uģi ¶whĒ[ 

mqĝĘxbÂÅïęé Qïęé męéġké.  

X̄Ĝw[qwcqÁgq°-ÈĢâ Qhėç eâ½[ġ Sġkd.  

¶ XĜw[qĤ (Oikos) = Þç OĞjé âçěeĘ½dĝ (house or household) 

¶ wcqwfqĤ (Nomos) = ]Ė`ě / ]Ė`½Ė`ě (law) 

ObdqĞ, Oęb mqĝĘxb[Æģ [jxm Xï âçěeĘ½dxhwgq OĞjé 

Xï ÞĖx`wgq ¾ĝm¶Ēâě Xï ]Ė`ě Uģð veqïġeç¶ié. 

wmbq[fĘ½Ğ Qęb mqĝĘxbxg È̄]qhxaĒ[qhģ°, ̄¾ĝm¶ĘbĞ°, 

Udôě vfqÇvegĝĘéġkdĝ. ObdqĞ, ÞĖ»ģ 

]Ė`½Ė`ē[òĒâě, veqïkqbqhĘ½Ģâě, ¾ĝm¶ĘbñĒâě UğÈb 

wmðeqç[òě QĞxj. 

SĒ¶hqaĒ[qhģ Uģemĝ ÞĖç Èm[qhē[xk ¾ĝm¶Ēâě OĞjé 

È]qÃĒâě O½[qhě v[qė`mĝ. 

P½gq[fě 39:1-6, wgqw]Ěì weqĘ½eqÃģ ÞĖç Èm[qhē[xk 

È]qÃĘbqĝ / ¾ĝm¶Ębqĝ Ud cqě eqĝĒ[jqě.  

ì½g VĢeqĖ»Ğ ¾ĝm¶ĘbĞ Uģi mqĝĘxbĒâ ŪÀĖwhqeqĤ° 

(epitropos) Uģi fĢwiqï mqĝĘxbîě egģeçĘbĚeĖçġké. 

QbĢâ ±¾ĝm¶ĘbĞ, wfĢeqĝxmgqkĝ, SĒ¶hqaĒ[qhģ² Uģeé 

veqïġ. [jqĘ½gÃĞ Qęb mqĝĘxbxg eqé[qmjĝ (guardian) Ud 

vfqÇvegĝĘé egģeçĘ½îġkdĝ.    
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Qwb veqïÆĞ, 

¶ YĜw[qwcqÁgq (Oikonomia) Uģi mqĝĘxb 8 íxiîě 

¶ UÀĖwhqeqĤ (epitropos) Uģi mqĝĘxb 3 íxiîě 

egģeçĘbĚeĖçġké.  

¾ĝm¶ĘbĞ OĞjé SĒ¶hqaĘémě Uģð veqémq[ ]xeÂĞ 

v]qĞñěweqé, eaĘxb Uğmqð ¾ĝm¶Ē[ wmėçě Uģebxdwg  

O»Ěex`gq[Ē v[qėç QĒ[qjĘ½Ğ Sġk ej ]xe[ġ 

S̄Ē¶hqaĘémĘxb°  Àh]ē¶Ęé mï¶ģidĝ!  Pdweq½ñě, 

SĒ¶hqaĘémě Uģeé eaĘxb ¾ĝm¶Ěeé fĖçfĞj! Sē[ké 

mqĠĒx[Âģ Xğvmqï eâ½xgîě ¾ĝm¶Ěeé eĢÄgbqâě!  

Udwm, SĒ¶hqaĘémě íóméě eaĘxb eĢÄgé Uģi 

wgq]xdxg bgôv]Ĝé Sē[ġ fd½Åïęé Ôē[ġ O[Ģi 

wmėçvfd Pmñ`ģ wmė»Ē w[ĖçĒv[qġ¶wiģ.   

Sj[Ęxb w]ĝębmĝ[ġ v]ÇĚxewg vmĢÄ-Udôě Pdębě-Udôě 

[ïé¶ģidĝ. Px[gqĞ, vbq̀ĝęé Qęb ]íbqgě í»ębmxh O½[ 

v]ĞmĘxb veðmbĢâ weqhqç¶ié. PdqĞ ¶ÄĤbmĝ[ġ, 

Sj[Ębqĝ eqĝĒ¶i Èbě eaĘxb eqĝĒ[qfĞ ]Ģð ÈĘ½gq]fq[ 

wmð w[qaĘ½Ğ eqĝĒ[ wmėçě.   

íbjqmbq[, wmbq[f XóēâíxiÂģe» SĒ¶hqaĘémĘxb cqě 

OÄęé v[qġkjqě.  

wbmwd UĞjqmĢÄĢâě v]qębĒ[qhĝ!  

P½gq[fě 1:1, P½Âwj wbmģ mqdĘxbîě ÿÁxgîě 

¸ïĦ»Ębqĝ. 

OĚweqĤbjĝ 17:24, Sj[Ęxbîě O½ñġk gqmĢxiîě 

Sė`qĒ¶d wbmdqdmĝ mqdĘ½Ģâě ÿÁĒâě 

Pė`mhqÂïĒ¶ie»gqĞ x[[ÆdqĞ [Ė`ĚeĖ` w[qÈĞ[ÆĞ 

Omĝ mq]ěeėè¶i½Ğxj. 

Seq[fě 10:14, Qwbq, mqdē[òě mqdq½mqdē[òě, ÿÁîě 

O½ñġk gqôě, Sģ wbmdq¶g [ĝĘbïx`gxm[ġ.  

]ēÌbě 24:1, ÿÁîě O½ģ ¾xiôě, Sj[íě O½ñġk â»[òě 

[ĝĘbïx`gé. 
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]ēÌbě 89:11, mqdē[ġ Sěíx`gé, ÿÁîě Sěíx`gé,  

ÿwjq[Ęxbîě O½ñġk gqxmîě Ôwh OĤ½eqhĚeçĘ½Õĝ. 

I cqkq[fě 29:10-14, Px[gqĞ bqÞé ]xe OxdĘ½ģ [ė[òĒâ 

íģeq[ôě [ĝĘbïĒâ ĤwbqĘ½hě v]ñĘ½Ĕ v]qģdé: Uē[ġ 

b[Ěedq¶g QĤhwmÅģ wbmdq¶g [ĝĘbqwm, ]bq[qjē[Æñě 

wbmÙïĒâ ĤwbqĘ½hě Sė`qmbq[. 

 

11. [ĝĘbqwm, fqĖ¸xfîě mĞjxfîě f¶xfîě v^gíě 

f[Ęémíě Sěíx`gxm[ġ;  mqdĘ½ñě ÿÁÂñě 

Sġkxm[vkĞjqě Sěíx`gxm[ġ; [ĝĘbqwm, hqħgíě 

Sěíx`gé;  wbmÙĝ UĞjqïĒâě bxjmhqĜ Sgĝę½ïĒ¶Úĝ. 

 

12. WämÃgíě [díě Sěfqwj mï¶ié; wbmÙĝ UĞjqmĢxiîě 

Pò¶imĝ; Sěíx`g [hĘ½wj ]Ęémíě mĞjxfîě Sėç;  

Umxhîě wfģxfĚeçĘbôě ejĚeçĘbôě Sěíx`g [hĘ½dqĞ 

Pâě. 

 

13. QĚweqéě Uē[ġ wbmwd, cqē[ġ SfĒâ ĤwbqĘ½hě v]ñĘ½,  

Sfé f¶xfîġk cqfĘxbĘ é½Ē¶wiqě. 

 

14. QĚe» fdĚÿĝmfqĜĒ v[qçĒâě ½hq¼ Sė`qmbĢâ cqģ 

UěfqĘ½hě? Uģ ^dē[ġ UěfqĘ½hě? UĞjqě SěfqĞ 

Sė`qdé; Sfé [hĘ½wj mqē¶ SfĒâĒ v[qçĘwbqě. 

wbmwd UĞjqmĢÄĢâfqd SÃxfgqkĝ Uģeé wfwj 

õiĚeĖçġk wmb m]dē[ÆĞ Qïęé weqéfqd OkÈĢâ 

vbÆmqâ¶ié!  

UĞjq veqïĖ[ġ wfñě Qęb O»Ěex` SÃxf wbmëĒâ Sėç 

Uģð Ôē[ġ OÄęév[qġòě mxh Sē[kqĞ SĒ¶hqaĘémĘxb 

âÄĘé ]Ãgqd ìÃbñĒâġ mh í»gqé.  

f¿bëĒâě wbmëĒâě Uģd Siô?   

¾ĝm¶ĘbĞ UģiqĞ Uģd Uģð ]Ãgq[ Ôē[ġ OÄę½ïębqĞ  

wbmëĒâě f¿bĝ[òĒâě Qx`Âjqd Sixm ]Ãgq[ OÄęé 

v[qġÞĝ[ġ. 

P½gq[fě 1:26-28, 
26
Àģì wbmģ: cfé ]qgjq[ôě cfé 

ĂeĘ½ģe»wgîě fënxd Sė`qĒâwmqfq[; Omĝ[ġ 
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]íĘ½hĘ½ģ fĔ]ē[xkîě, P[qgĘéĚ eixm[xkîě,  

Áï[Ïmģ[xkîě, ÿÁgxdĘxbîě,  ÿÁÂģwfĞ Tïě ][jĚ 

Àhq¼[xkîě PkĒ[`mĝ[ġ Uģiqĝ. 
27
wbmģ běíx`g ]qgjq[ 

fënxdĔ ¸ïĦ»Ębqĝ, OmxdĘ wbm]qgjq[wm ¸ïĦ»Ębqĝ;  

Pèě veėèfq[ Omĝ[xkĔ ¸ïĦ»Ębqĝ. 
2 8
Àģì wbmģ 

Omĝ[xk wcqĒ¶: Ôē[ġ eñ¶Ě veï¶, ÿÁxg ¾hĚÀ, OxbĒ 

ÌĠĚeçĘ½, ]íĘ½hĘ½ģ fĔ]ē[xkîě P[qgĘéĚ eixm[xkîě,  

ÿÁÂģwfĞ c`fqç¶i ][j Ïm^ęéĒ[xkîě Pėçv[qġòē[ġ 

Uģð v]qĞÅ, wbmģ Omĝ[xk PÎĝm½Ębqĝ.²  

1. wbmģ běxf Xï ¸ïĦ»[hq[ vmÆĚeçĘé¶iqĝ.  

2. wbmģ f¿bĝ[xk běíx`g ]qgÅĞ ¸ïĦ»Ębqĝ.  

3. běíx`g ]qgxj Sx`wgqïĒâ eñ¶Ě veïâfqð OxlĚì 
ÈçĘbqĝ. f¿b Qdě bģ mqĠÈĞ Uxbgq¶ñě 

PĒ[ÿĝmfq[  v]Ĝgwmėçě UģebĢ[qd [Ė`xk Qé. Qé 

wmð Xģðě OĞj SĒ¶hqaĘémĘxbwg âÄĒ¶ié.  

ì½g VĢeqĖ»Ğ Qwgä běíx`g weqbxd[ÆĞ õðěweqé  

běxf wc¸Ěemĝ[òě, běíx`g Înĝ[òě wbm hqħgĘ½Ğ 

[¿ v[qçĚweqhqĜ QïĒâěe» OxlĘbqĝ.  

4. wbmģ Pbqxfîě Vmqxkîě bfĒâÃg Qęb ÿÁÂģ ×é 
Pòx[ v]Ĝîfqð [Ė`xkÂĖ`qĝ. ObdqĞ, wbmģ 

Pbqxfîě Vmqxkîě běíx`g Àh½¾½[kq[ ¾gÁĘé, 

bqě ex`Ęb gqxmîě ¾ĝm¶Ēâě veqðĚxeîě 

O½[qhĘxbîě Omĝ[òĒâ mlē¶dqĝ. [ĝĘbĝ ÿÁÂģ ×é 

Omĝ[òĒâ bqĝ×[ SÃxfxg mlē[ÈĞxj Pdqñě ÿÁ 

Omïx`g Sx`xf.  

wbmģ Pbqxfîě Vmqxkîě OxlĘé Èjēâ[ġ, v]»[ġ, [`Ğ, 

Pð, mqdě fĢðě äĢðĚìiĘ½ģ ×éě bē[òx`g O½[qhĘxb 

v]ñĘéfqð OxlĘbqĝ. wbmģ Omĝ[xk Qęb ÿÁÂģ 

SĒ¶hqaĒ[qhĝ[kq[ ¾gÁĘé, ÿÁxg ¾ĝm¶Ēâě/È]qÃĒâě 

veqðĚxe mlē¶dqĝ. Omïx`g cqfĘ½Ģ[q[ôě Omïx`g 

f¶xfĒ[q[ôě Omĝ[ġ [qÃgē[ġ v]Ĝîě veqðĚxe v[qçĘbqĝ.  

][jíě wbmëĒw[ v]qębfdé. 

]ēÌbě 115:16, mqdē[ġ [ĝĘbïx`gxm[ġ; ÿÁxgwgq 

fëìĘ½hïĒâĒ v[qçĘbqĝ. 
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í»mq[, wbmģ f¿bĝ[xk wmxj v]Ĝîfqðě, Obxdwg 

Oģiq`ě v]Ĝîfqðě [Ė`xkÂĖ`qĝ.  

P½gq[fě 2:15, wbmdq¶g [ĝĘbĝ fënxd Vwbģ wbqĖ`Ę½Ğ 

OxlĘéĒv[qėç męé, OxbĚ eėeçĘbôě [qĒ[ôě xmĘbqĝ. 

1. [ĝĘbïx`g ĂeĘ½Ğ QïĚeé Xï eqĒ¶gě! 

It is a privilege to be in the image of God! 
 

2. [ĝĘbïx`g âlęxb[ġ Ud OxlĒ[Ěeçmé Xï eqĒ¶gě!! 

It is a privilege to be called as son of God!! 
 

3. ÿÁÂģ ×é O½[qhě v[qė»ïĚeé Xï eqĒ¶gě!!! 

It is a privileged have the authority over the earth!!! 

PdqĞ Qęb eqĒ¶gē[wkqç mïě veqðĚÀxd cqě 

SahÈĞxjvg¿Ğ cqě Xï cĞj SĒ¶hqaĒ[qhĝ OĞj. 

ObdqĞ, mÃx]gq[ eqĝĚweqfqdqĞ,  

1. wbmëĒw[ UĞjqě v]qębfqdé!  

2. Obxd OmïĒ[q[ Xóē[q[ x[gqòě O½[qhĘxbîě 

veqðĚxeîě cfĒâ v[qçĘ½ïĒ¶iqĝ.  

cqě Qbxd ìÃęév[qġkÈĞxjvg¿Ğ, íbÅĞ w[qaĞ íĢðě 

w[qaĞ Uģiq¶Èçě. 
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SĒ¶hqaĒ[qhģ = U^fqģ  QĞjqbweqéě U^fqd¿ģ ÞĖx` 

vbq`ĝęé wcĝĘ½gq[ x[gqòě veqðĚÀxd v[qė`mģ. 

Sē[òĒâ Uéôě v]qębÁĞxj!  

cqě Uxbîě UçĘéĒv[qėç v]ĞjĚweqm½Ğxj Uģexb cqě 

Xğvmqï Qð½Ĕ ]`ē¶Åïęéě [ĢðĒv[qġkjqě.  

cqě UbĢâě v]qębĒ[qhĝ[ġ QĞxj Uģi ]Ē½mqĜęb Àh]ē[Ęxb 

QięéĚweqd fĒ[ġ Àh]ē¶Ē¶ģidĝ! 

 

eaĒ[qhwhq Vxlwgq Oxdmïě [ĞjxiĒâġ vmðēx[gq[bqģ 

v]Ğj wmėçě! 

exlg VĢeqĖç [qjĘ½ģ weqé Qęb ÿÁÂĞ mqĠęb Áâęb 

v]Ğmíě v]ÇĚìě _qdíě v[qė` ]qvjqwfqģ hq^q Qğmqð 

Uó½ÂïĒ¶iqĝ,  

Àh]ē¶ 5:15, bģ bqÂģ [ĝĚeĘ½Åïęé ¾ĝmq¼gqĜ mębqģ;  

mębéweqjwm ¾ĝmq¼gqĜĘ ½ïěÀĚweqmqģ. Omģ bģ 

Àhgq]Ę½dqĞ Sė`qd ejvdqģxiîě bģ x[Âwj 

UçĘéĒv[qėçweqm½Ğxj. 

cě wmbq[fĘ½Ğ UóbĚeĖ` íbĞ ìĘb[Ę½ñě QxbvgqĘb Xï 

[ïĘxb wgqì Uģi vegĝ v[qė` Ô½fq¿`Ę½ñě cqě [qajqě.   
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wgqì 1:21, ¾ĝmq¼gqĜ Uģ bqÂģ [ĝĚeĘ½Åïęé męwbģ;  

¾ĝmq¼gqĜ OğÈ`ĘéĒâĘ ½ïěìwmģ; [ĝĘbĝ v[qçĘbqĝ, [ĝĘbĝ 

UçĘbqĝ; [ĝĘbïx`g cqfĘéĒâ ĤwbqĘ½hě Uģiqģ². 

]ēÌbĒ[qhģ ]ēÌbě 49:17, Omģ fÃĒâěweqé Xģðě 

v[qėçweqm½Ğxj; Omģ f¶xf OmxdĚ ÀģeĢÄĔ 

v]ĞméÁĞxj. 

OĚweqĤbjdq¶g eôĞ Uweä ]xexg [m¿ĘéĒv[qġòě 

bģëx`g PÈĒâÃg âfqhëĒâ Uóéě weqéě Qxbwg 

Uó½ÂïĒ¶iqĝ.  

1 ÓwfqĘwbî 6:7, Sj[Ę½wj cqě Xģðě v[qėçmębéÁĞxj,  

Q½Åïęé cqě Xģðě v[qėçweqméÁĞxj Uģeé ¾Ĕ]gě. 

(Xï f¼ wchě [x`ÂĞ Uģð Om]hĚeĖç bdé SÂxhwg Qlęé 

Èçě [xb) 

Ôē[ġ xmĘ½ïĒâě veqïĖ[ġ Sē[òx`gxm[ġ OĞj! 

Sē[òx`g [amģ/fxdÈ Sē[òx`gmĝ[ġ OĞj! 

Sē[òx`g âlęxb[ġ Sē[òx`gmĝ[ġ OĞj! 

]ēÌbě 127:3-4, 
3
Ôē[ġ O½[qxjÂĞ Uóęé, wchĚe` wmxjÂwj 

bÃĘé, mïĘbĘ½ģ OĚeĘxbĔ ]qĚÀç¶iéě Èïbq; Omwh bfĒâĚ 

ÀÃgfqdmëĒâ ¾Ę½xh OÆĒ¶iqĝ. 
4
Qwbq, Àġxk[ġ [ĝĘbhqĞ 

mïě äbębhě, [ĝĚeĘ½ģ [¿ OmhqĞ ¶x`Ēâě ejģ. 

Àġxk[ġ [ĝĘbĝ v[qçĘb eÃä. Omĝ[ġ wbm¿ģ Sx`xf, 

Sē[òx`g Sx`xf OĞj. wbmģ bĢ[qÅ[fq[ Sē[òx`g 

veqðĚÀĞ XĚex`Ę½ïĒ¶iqĝ. Sē[ġ Àġxk[xk 

wbm¿`Áïęé ±[`dq[² veĢðġÜĝ[ġ Ud õijqě! 

íbjqmé cqě Xï [qÃgĘxb ]Ãgq[ ìÃęév[qġk wmėçě. 

cqě xmĘ½ïĒâě OxdĘéě wbmëĒâÃgxm[ġ. Obxd 

eqĝĘéĒv[qġòě ¾ĝmq[ĚveqðĚwe cěÁ`ě 

v[qçĒ[ĚeĖçġké.  
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cqě OxlĒ[ĚeĖç, Qwgä ¶ÄĤéÈģ ]ÙhĘ½Ğ Xï Oē[fq[ 

QxaĒ[ĚeĖ`é vbq`ē¶, cfé SĒ¶hqaĘémě cěíx`g v]qęb 

½ixfÂdqwjq PĢiÅdqwjq vejdqwjq cx`veðm½Ğxj.    

cfĒâġ ìxbĘé xmĒ[ĚeĖ»ïĒâě eÃäĘb PÈgqdmÃģ 

ejĘ½dqñě PĢiÅdqñě cĞj SĒ¶hqaĒ[qhĝ[kq[ v]gĞe` 

wmėçě. OĚweqébqģ Omïx`g vbĜÞ[ mÇ[qĖçbñĒâ 

SĖeĖç cě mqĠxmîě mkĝĔ¸xgîě ¾ĝm¶Ē[ í»îě. Àiâ cě 

mqĠĒx[xg wbmëx`g QïbgĘ½Ģw[Ģie» mqĠmbģ Ājě 

wbm¿`Áïęé fĖçwf cfĒâ wmė»g vejĘxb veĢðĒv[qġk 

í»îě.  

cěíx`g mÇÂĞ v]Ĝg ígĢ¸Ęwbqvf¿Ğ, Àiâ cqě 

fĢimĝ[òĒâě Q`ijq¶, cfé wcqĒ[Ęxbîě QlęéÈçwmqě. 

wmbq[f SĒ¶hqaĘémĘ½ģ f½Ěì  

Value of Biblical Stewardship 

wmbq[f SĒ¶hqaĘémě, eaĘxb vmðĒ[wmq Oxb ]ěeq½Ē[ 

õ`qé Uģwiq Àh]ē¶Ěeé OĞj. 

eaě cěíx`g O»Ěex` mqĠĒx[Ēâ Om¸gfqdbqâě.  

1 ÓwfqĘwbî 6:10, ea Px] UĞjqĘ ÓxfĒâě wmhqÂïĒ¶ié;  ̧ jĝ 

Oxb QĔ¸Ęé, Èämq]ĘxbÈĖç móÈ, Owc[ wmbxd[kqwj 

bē[xk SïmĒ âĘ½Ēv[qė»ïĒ¶iqĝ[ġ. 

ea Px] UĞjqĘ ÓxfĒâě wmhqÂïĒ¶ié Ud wmbq[fě cfĒâ 

UĔ]ÃĒx[ v]Ĝ¶ié. 

P[wm eaě Sē[òx`g mqĠĒx[Âģ xfgfq[ P[qfĞ 

[m¿ĘéĒv[qġmé íĒ¶gfqâě. eaě Sē[ġ mqĠĒx[Âģ 

[mdfq[ QĞjq½ïĒâěweqé, äjefq[ Sē[ġ [mdíě Rçeqçě 

Sj[Ę½Ģâ SÃgxm[ÆÅïęé Èj¶ wfjqdxm[ġ ×é QïĒâě.   

eaě mqĠĒx[Ēâ cģf½ĚÀxd OÆĚe½Ğxj. PdqĞ wmbq[wfq 

cě mqĠĒx[Ēâ Áâęb cģf½Ěxe w]ĝĒ¶ié.  

Ô½vfqÇ[ġ 11:28, bģ WämÃgĘxb cěì¶imģ Èómqģ;  

Ô½fqģ[wkq éÆxhĚweqwj bxlĚeqĝ[ġ. 
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He who trusts in his r iches wil l  fal l , 

But the righteous wil l  f lourish l ike fol iage. (NKJV) 

Trust in your money and down you go! But the godly flourish l ike 

leaves in spring. (NLT) 

v]Ğmębģ OĞj Ô½fqwd bxlĚeqģ. eaě QĞjqfĞ Ô½fqģ 

Uğmqð bxlĚeqģ? eaĘxbÈ` SgÃg wmbĘxb OÄęé, Oxb 

bģm]ĚeçĘ½Ē v[qġmbqĞ Ô½fqģ v]ÇĚeqģ.  

]qvjqwfqģ hq^q Ô½vfqÇ[ÆĞ Qģëě Uó½gé,  

Ô½vfqÇ[ġ 22:1, ½hkqd WämÃgĘxbĚeqĝ[¶ñě cĢÌĝĘ½wg 

vbÃęév[qġkĚe`ĘbĒ[é; veqģ vmġÆxgĚeqĝĒ¶ñě bxgwg 

cjě. 

Xï Ô½fq¿ģ QjĒâ Uģdmq[ QïĒ[ wmėçě?  

mqĠÈĞ Xï cĢvegĝ / cĢÌĝĘ½ veðmbq[wm QïĒ[ wmėçě. 

âaě ¾xjĘ½ïĒâě.   

eaě ¾xjĘ½ïĒ[qé.   

ObdqĞ, Xğvmqï ¶ÄĤbmïě bē[ġ mqĠĒx[ÂĞ v]ĞmĘxb 

½hĖçmxb ÈĖçÈĖç Xï üg mqĠĒx[ mqĠmxbwg QjĒ[q[ 

v[qġk wmėçě. 

wbmxd OÄęév[qġméě OmÃģ Oģxe ìÃęév[qġméwf 

¾Ę½gĘ½Ģâě ¾xjĘ½ïĒâě vfĜgqd v]Ğmě.  

UÀvhgĝ 13:5-6, 
5
Ôē[ġ ea Px]ÂĞjqbmĝ[kqĜ c`ęé, Sē[òĒâ 

QïĒ¶ixm[ġ weqévfģð Uėèē[ġ; cqģ SģxdÈĖç 

ÈjâméÁĞxj, SģxdĒ x[ÈçméÁĞxj Uģð Omĝ 

v]qĞÅÂïĒ¶iqwh. 
6
O½dqwj cqě xbÃgēv[qėç: [ĝĘbĝ 

UdĒâĔ ][qgĝ, cqģ egĚew`ģ, fënģ UdĒâ Uģdv]Ĝmqģ 

Uģð v]qĞjjqwf. 

eaě cěxf wc¸Ē[qé, Oé UĚweqéě cěwfqç äĢÄĘ½Ãgqé!  

[ĝĘbwh cěí`ģ Qïęé cěxf P¸ĝm½Ē¶iqĝ, eaě OĞj.  
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cfé [mdě - wbmģ ×éě ¾Ę½g PÎĝmqbĘ½ģ ×éě QïĒ[ 

wmėçě  

fĘwbî 6:24, Qhėç U^fqģ[òĒâ TÇgě v]Ĝg Xïmdqñě 

õ`qé; XïmxdĚ ex[Ęé XïmxdĔ ¸wc¶Ěeqģ. OĞjé 

XïmxdĚ eĢÄĒv[qėç fĢimxd O]Ėx`eėèmqģ;  

wbmëĒâě Sj[Ě veqïòĒâě TÇgĕv]Ĝg Sē[kqĞ õ`qé. 

v]Ğmě cě QïbgĘxb Pòě weqé wbmģ běíx`g 

O½[qhĘxb QlęéÈç¶iqĝ."  - ̂qģ [qĞÈģ 

 

Xï mgbqd veėf¼ UģxiĒ[qmé Xïcqġ bdĒâ PeĘé 

wcĝębqĞ bgqhq[ QïĒ[ wmėçě Uģð Óĝfq¿Ę½ïębqġ.  Xï 

cqġ Omġ [x`Ēâ v]ģiqġ. Omġ veqïĖ[xk mqē¶g Àģdĝ 

bdé mq[dĘ½Ģâ ½ïěÀdqġ.  

OĚweqé bdé mq[dĘ½Ģâġ cqģâ Pė[ġ QïĚexb [ė`qġ. 

bdé veqïĖ[ġ Qïęb xe[xk Ìwl weqĖçÈĖç, bdé 

x[ĘéĚeqĒ¶xg UçĘé, ±Uģ¿`ě éĚeqĒ¶ Sġké, Oxb Uğmqð 

egģeçĘb wmėçě Uģðě UdĒâ vbÃîě! mq[dĘ½Åïęé 
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vmÆwg v]Ğñē[ġ² Uģð OjÄdqġ.  Oęb Pė[ġ vmÆwg 

OjÄg»Ęé Y»dĝ. 

¸Äé cçē¶gmkqĜ, Omġ bdé xe[xk mq[dĘ½Ğ VĢÄÈĖç 

bqëě VÄdqġ. PdqĞ OmkqĞ bdé ]qÈxg Oęb mq[dĘ½Ğ 

v]ñĘb í»gÈĞxj. Àiâbqģ bdé mq[díě Qxb  weqjwm 

QïĚexbîě, Oé Qģëě ¸j mq[dē[ġ bġÆ QïĚexbîě 

Saĝębqġ. bmxi Saĝęb Oęb mgbqd veėf¼ [qmĞ 

¾xjgĘ½Ģâ v]ģð c`ębxb õi í»ô v]Ĝé, [qmĞ ¾xjgĘ½Ģâ 

v]ģiqġ.  

Oęb cqģâ Pė[òě Owb [qmĞ ¾xjgĘ½Ğ bē[ġ mq[dĘxb 

[`Ęb ígģi x[ĘéĚeqĒ¶ xmĘ½ïęb Xï mgbqd veėf¼xg 

âÄĘé ì[qĝ v[qçĘéĒv[qė»ïębdĝ!! 
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2. Èämq̧, SÃxfv[qġ, fqiĘvbq`ēâ - [qxj 

½gqdě 01 

Believing, Belonging and Becoming 

äÈw]ně OÄÈĚe½Ğ QĚweqéġk ì½g cx`íxi Uģdvm¿Ğ 

eĞwmð ]Ā[ vbqėç ]qĝęb v]gĞeqç[xk c`Ę½ ObĢâ wbmxd 

OÄgqbmĝ[xk OxlĚewb Pâě. UçĘéĒ[qĖ`q[ bqĜfqĝ[ġ 

fĢðě âlęxb[ġ âó, vfqÇ eq`ě, S`ĢeÂĝ¸ (Zumba) 

weqģixm...  

Oēâ mïemĝ[ÆĞ wbmxd OÄgqbmĝ[ġ, äÈw]nĘxb 

íóxfgq[ Èämq¸ĚebĢâ íģdwh, Omĝ[òĒâ Xï ]xexg 

[qĖ», PhqbxdÂĞ eēâveiôě WĒ¶gě v[qġkôě 

TĒ[ĚeçĘbĚeç¶iqĝ[ġ.  

Qé veïěeqjqd ¾ðmdē[ÆĞ bē[ké veqïĖ[xk 

mqēâmbĢâ íģdwh OmĢxi egģeçĘ½ eqĝĚebĢ[q[  

v[qçĚebĢâ XĚeqdbqâě!  

QbdqĞ cqě QĚweqé eqĝĒâě Èxkô Uģd? 

OÈämq¸[kq[ (unbelievers) QïĚemĝ[ġ wbçemĝ[kq[ (seekers) 

fqÄÈĖ`dĝ. Omĝ[òě Èämq¸[kq¶g cěwfqç egaě v]Ĝîě 

eg¼[kq¶ÈĖ`dĝ. PdqĞ äÈw]nĘ½Ğ vbq`ē[qfĞ wmviqï 

[qhaĘ½Ğ cěí`ģ Qxaęév[qė`dĝ. 

Udwm Omĝ[ġ QĚweqé ]xexg w]ĝębmĝ[ġbqģ PdqĞ 

Èämq¸[kq[ OĞj. 

PdqĞ, ]xegqdé [ĝĘbïĒâġ Sð½gq[ Qïęé Qwgä ¶ÄĤéÈĞ 

cěÀĒx[ xmĒâě Èämq¸[Æģ ]Ā[fq[ QïĒ[ wmėçě.  

]xexg ]qĝębmĝ[ġ wbmëĒâ ÌĠĚe»ęé, eÃäĘbĘxb cq» 

íóxfgqd f¿bĝ[kq[ mkh Èïěì¶imĝ[kq[ QïĒ[ wmėçě.  

Èämq¸[ġ Xïmxh Xïmĝ wc¸Ěebģ Ājě wbm¿ģ Oģxe 

[qĖçemĝ[kq[ QïĒ[ wmėçě. 

QĚe» OÈämq¸[kq[, [ĝĘbĝwfĞ íóxfgqd xmhqĒ¶gĘxb 

e¶ĝęév[qġkqb fĒ[òě ]xe[ÆĞ QïĚebqĞ, Qé ¶ÄĤbmĝ[ġ 
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fĘ½Âñě âlĚeĘxb Sė`qĒâ¶ié. OÈämq¸[kqĜ ]xeÂĞ 

Qxaębmĝ[ġ ]xeÂģ [qÃgē[ÆĞ eēw[ĢebĢâ ej  ]qĒâ[xk 

õÄ cóô¶iqĝ[ġ. QbdqĞ ]xeÂĞ cqģâ Èbfqd f¿bĝ[xk 

cqě eqĝĒ[ í»îě   

ü xmhqĒ¶gfqdmĝ[ġ,  

ü fęb ¶ÄĤbmĝ[ġ,  

ü v]gĞeçemĝ[ġ,  

ü Xģðě v]Ĝgqbmĝ[ġ.  

cfé Pė`mĝ běíx`g Înĝ[òĒâ Uģd Àh]ē¶Ębqĝ? 

bē[òx`g [`ęb mqĠĒx[xg ÈĖç íĢÄñě Èj¶, běxfĚ 

ÀģeĢi wmėçě Uģwi Àh]ē¶Ębqĝ. 

fĘwbî 12:50,
 
ehwjq[Ę½ÅïĒ¶i Uģ ÀbqÈģ ¸ĘbĘ½ģe» 

v]Ĝ¶imģ Umwdq Omwd UdĒâĔ ]w[qbhëě ]w[qbÃîě 

bqîfqĜ QïĒ¶iqģ Uģiqĝ.² 

fĘwbî 10:38,
 
bģ ¸ñxmxg UçĘéĒv[qėç UģxdĚ 

ÀģeĢiqbmģ UdĒâĚ eqĘ½hģ OĞj.  

cqě eqĝĘb Qęb ì½g äÈw]n OèâíxiÂģ PeĘé 

Uģdvm¿Ğ, Qé äÈw]nĘ½ģ cĢv]Ĝ½xg ÔĝĘéĚweq[Ĕ v]Ĝîě, 

ÎnĘémĘ½ģ ÈxjĒ¶hgĘxb eĢÄ âlĚeĘxbîě Qé 

ÈxkÈĒâě. 

Qhė`qmbq[, Èämq¸[kq[ fqðmbĢâ íģdwh ]xeÂĞ 

Qxaęév[qġmé OÈämq¸[òĒâě Áâęb âlĚeĘxb 

ÈxkÈĒâě.  

Èämq¸Ēâě OÈämq¸Ēâě Qx`ÂĞ UębÈb vbÆmqd 

wmðeqçě QĞjqfĞ weq¶ié. ]xexg ]qĝęb Xï OÈämq¸ 

eqmĘ½Ğ Èómbģ [qhaě Uģd? wbmëx`g mqĝĘxbĒâ 

ÌĠĚe»g wmėçě Uģ¶i vbÆmqd ¸ębxd Omĝ[òĒâ 

QïĚe½Ğxj.  

Qmĝ[xk veqðĘbmxh äÈw]ně Uģeé fdę½ïěÀ 

Èämq¸Ěeé OĞj. fqiq[,  ]xe fĒ[ò`ģ w]ĝęé,  ]xeÂĞ 

VĢðĒv[qġkĚeĖç, bē[òx`g mhē[xkîě  Pĝmē[xkîě 

vmÆĚeçĘb mqĜĚì ¶x`ĘbqĞ weqéě Uģewb ¶ÄĤbmě Uģð 
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Uėè¶iqĝ[ġ. wbm veqðĚìě OĝĚe¼Ěìě Omĝ[Æģ fd½Ğ 

wbqģðmwb QĞxj.  

OÈämq¸[xk, ±OÈämq¸[ġ² Ud õiqfĞ,  ObĢâ fqiq[ ±][ 

eg¼², ±wbçemĝ² OĞjé ±Xwh egaĘ½Ğ wmð Q`Ę½Ğ 

VÄdmĝ² Uģð Omĝ[òĒâ bmiqd Ox`gqkě [ĢÀĒ[Ěeç¶ié. 

Àiâ Qéwm SėxfÂĞ ¶ÄĤbmĘxb âÄĘéě äÈw]nĘ½ģ 

×éġk cěÀĒx[xg eĢÄîě Omĝ[ġ äjefq[ âlěìmbĢâ  mÇ 

mâĒ¶ié. 

QĒ[qjĘ½Ğ ^dē[ġ, ]xe Uģð vegĝ÷Ė`ĚeĖ` QwgäÈģ 

âówmqç w]ĝęé v[qġ¶iqĝ[wk bÈi Qwgäxm ÈämqĘ̧é  fdě 

½ïěÀ OmÃ`ě w]ĝęév[qġm½Ğxj.  

Āģiqmbq[, Èämq¸ĚebĢâ íģdwh ]xeî`ģ w]ĝę½ïębqĞ Oé 

]xeÂģ O»Ěex`xgwg fqĢÄÈç¶ié. ]xe Uģeé wbmģ ×é 

Sð½gq[ôě Qwgä ¶ÄĤéÈģ ×é cěÀĒx[îě v[qė` 

Èämq¸[Æģ õĖ`fqâě.  

O½ģ Oē[Ę½dĝ[ġ ÌĠĚe»gôě, eÃäĘbfq[ mqĠĒx[xg mqĠęé, 

wbÄdmĝ[kq[ mkïě Uėaě Sx`gmĝ[kq[ôě QïĒ[ wmėçě.  

Omĝ[ġ wbmģ ×é v[qė` Oģxe Xïmxh Xïmĝ wc¸Ěebģ 

Ājfq[ vmÆĚeçĘéemĝ[kq[ QïĒ[ wmėçě.  

wgqmqģ 13:35, Ôē[ġ XïmÃvjqïmĝ Oģìġkmĝ[kqÂïębqĞ,  

O½dqĞ Ôē[ġ Uģëx`g Înĝ[vkģð UĞjqïě 

OÄęév[qġmqĝ[ġ Uģiqĝ.² 

Qxbwg eôĞ [ĢðĒv[qçĘbqĝ.  

1 v[qÃę½gĝ 5:6-7, 6
Ôē[ġ wfģxf eqhqĖç¶ié cĞjbĞj;  

v[qĕ]ě ìÆĘbfq Àx]ębfq íómxbîě ìÆĚeqĒâvfģð 

OÄØĝ[kq? 
7
Px[gqĞ, Ôē[ġ ìÆĚÀĞjqbmĝ[kqÂïĒ ¶ie»wg,  

ì½bqĜĚ Àx]ęb fqmqÂïĒâěe»Ēâ, exlg ìÆĘbfqxmĚ 

ìiěwe [ÇĘéĚweqçē[ġ. Vvd¿Ğ cěíx`g eĤ[qmq¶g 

¶ÄĤé cfĒ[q[ eÅÂ`ĚeĖ»ïĒ¶iqwh. 

2 v[qÃę½gĝ 6:14, Oę¾g ê[Ę½wj OÈämq¸[ò`ģ 

ÀxaĒ[Ěe`q½ïĚÖĝ[kq[; Ô½Ēâě OÔ½Ēâě ]ěeębwfé? 

XÆĒâě QïòĒâě WĒ¶gwfé? 
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Qxbwg weéïôě [ĢðĒv[qçĘbqĝ.  

1 weéï 2:12, ìi^q½[ġ Sē[xk OĒ¶hfĒ[qhvhģð ÈwhqbfqĜĚ 
weäě ÈngĘ½Ğ, Omĝ[ġ Sē[ġ cĢ¶Ãxg[xkĒ[ėç 

OmĢÄ¿ÁĘbě ]ę½ĚÀģ cqÆwj wbmxd f¶xfĚeçĘéěe» 

Ôē[ġ Omĝ[òĒâġwk cĞc`Ēx[îġkmĝ[kqĜ 

c`ęév[qġòē[ġ Uģð Sē[òĒâĚ ìĘ½v]qĞñ¶wiģ. 

Qxbwg OĚweqĤbjdq¶g wgqmqëě [ĢðĒv[qçĘbqĝ, 

1 wgqmqģ 2:5-6, 
5
Omïx`g m]dĘxbĒ x[Ēv[qġò¶im¿`Ę½Ğ 

wbm Oģì vfĜgq[Ě ÿhaĚeĖ»ïĒâě; cqě OmïĒâġ 

QïĒ¶wiqvfģexb O½dqwj OÄę½ïĒ¶wiqě. 
6
OmïĒâġ 

¾xjĘ½ïĒ¶wivdģð v]qĞñ¶imģ, Omĝ c`ębe»wg bqëě 

c`Ē[wmėçě. 

Xï ]xexg âÄĘb mĞjxfgqd ]qĖ¸ UģdvmģiqĞ, wbm 

OģÀdqñě äÈw]nĘ½ģ cĢv]Ĝ½Âdqñě, eqÈ[Æģ mqĠĒx[ 

íĢÄñě fqðmwb Pâě. Àģdĝ Qęb wbm Oģì,  Xïmxh Xïmĝ 

wc¸Ěebģ Ājě ]xewgqhqĞ vfqÇvegĝĒ[Ěeç¶ié. QĚe» 

]xe fĒ[ġ XïmĝwfĞ Xïmĝ Oģì v]ñĘémbĢâ [qhaě:  

O) fÃĘé SÂĝĘb Qwgä¶ÄĤé,  

P) äÈw]nĘ½ģ eÃäĘbíě ]Ę½gíě.  

Udwm, ]xeÂģ OĤ½eqhě 

]Ãgq[ QïĒ[ wmėçfqdqĞ, 

]xewgqĝ Pė`mhq¶g 

Qwgä ¶ÄĤéÈģwfĞ 

Èämq]ě Sġkmĝ[kq[ 

QïĒ[ wmėçě. 

Èämq¸ĚebĢâ íģdwh Xï 

]xeî`ģ Qxaęé v[qġmé 

]xeÂģ OĤ½eqhĘxb 

Ox]Ē[Ĕ v]Ĝ¶ié. Qé 

cqkx`ÈĞ äÈw]nĘxbîě  

]xeÂģ mĞjxfgqd 

]qĖx̧gîě 

ÔĝĘéĚweq[Ěeėè¶ié. 
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¶whĤ w È̀ (Grace Davie), Uģ¶i ÀÃĘbq¿g (British) ]Ā[ PĜmqkĝ 

(sociologist) 1994Pě Pėç ±Believing without Belonging² (Èämq¸gqfĞ 

Qxaęé v[qġmé) Uģi Xï ìĘb[Ęxb Uó½dqĝ. O½Ğ, 1945 íbĞ 

ÀÃĖ`¿Ğ fbĔ]qĝÀģxfÂģ UóĔ¸ (Rise of secularism in Britain since 

1945) Uģ¶i Xï PĜxm ÈmÃĘbqĝ. vbq`ĝęé Qęb ìĘb[Ę½Ğ, Uęb 

]fgĘxbîě ]qhqbmĝ[ġ veïěeqjqwdqĝ [`ôxk âÄĘé Vwbq 

Xï mx[ÂĞ cěÀĒx[ xmĘ½ïĒ¶iqĝ[ġ Uģð õð¶iqĝ. In the book, 

she suggests that most people who do not belong to institutional religions have 

some form of bel ief about God.   

QĘbqÅg OÄ_ĝ[ġ ejĝ, ]xeĒâ v]Ğñě fĒ[ġ, ]xeÂĞ 

Àh]ē¶Ěexb cěìm½Ğxj Uģð ¾ĂÀĒ[ ígģidĝ. Italian scholars 

have attempted to argue that a large number of Italian Cathol ics belong to the 

church without really believing in what the church teaches. 

OÀ w` (Abby Day), Uģi fĢviqï ÀÃĘbq¿g OÄ_ĝ, ±Believing in 

Belonging² Uģi Omïx`g ìĘb[Ę½Ğ, Xï õĖ`Ę½dwhqç 

Qxaęé v[qġk ÈïěìmbqĞbqģ ̂dē[ġ SėxfÂĞ ¸j 

[qÃgē[xk Èämq¸Ē¶iqĝ[ġ Uģð õÄîġkqĝ (actually people 

believe because they want to belong to a group that gives them identity).  

OĚe»gqdqĞ, cqě Vģ Xï ]xexg ]qĝę½ïĒ¶wiqě? 

]xeÂĞ (cěxf) w]hqb Xïmxh cqě UĚe» eqĝĒ¶wiqě?   

]xeÂĞ QĞjqb Xïmĝ, Èämqģqd cěxf w]hqb Xïmĝ, 

¶ÄĤbmĘ½ģ ×é OÓb xmhqĒ¶gě v[qė` Xïmĝ, Owbqç õ` 

eÃäĘb PÈgqdmÃģ mhē[kqñě ¾hĚeĚeĖ` Xïmĝ  

QĚe»ĚeĖ`mxh âÄĘé cfé eqĝxm Uģd? 

PÈgqdmxh Omĝ Èïěìě Q`Ę½Ğ Ox]mq` Oëf½Ē[qfĞ 

(wgqmqģ 3:8) cfé ¸Äg õĖçĒâġ Qęb Àheĕ]Ę½ģ wbmxd 

Ox`Ē[ Èïěì¶wiqfq?  

Do we want to capture the God of the Universe in our little enclosures (both 

physical and social) and not allow the Spirit to blow as it wills (John 3:8)? 

exlg fĢðě ì½g VĢeqç[ÆĞ c`ęb Qï ]ěemē[xk âÄĘé  

cqě QĚweqé [qėweqě! 

Uėaq[fě 11:16-30 
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Uėaq[fě 11:25-29, 
25
[ĝĘbĝ wf[Ę½Ğ Qiē¶, Omwdqw` we¸, 

OmģwfÅïęb PÈxg ĀĚehq¶g Oęb Uóeéweĝwfñě 

xmĘbqĝ;  Oęb PÈ Omĝ[ġwfĞ męé bē¶dfqĘ½hĘ½Ğ 

ÓĝĒ[bÃ]dĕ v]qģdqĝ[ġ; v]qĞÅ, Àģì YĜębqĝ[ġ. 
26
OĚveqóé 

Qhėçweĝ eqkgĘ½Ğ QïęéÈĖ`qĝ[ġ; Xïmģweĝ UĞbqĘ,  

fĢimģweĝ wfbqĘ; Omĝ[òě weĝmÇÂĞ UóbĚeĖ»ïęéě,  

õ`qhĘéĒâĚ weq[Ě ìiĚe`q½ïębqĝ[ġ; Omĝ[ġwfñě PÈ 

męé bē¶d½dqĞ, eqkgĘ½Ğ ÓĝĒ[bÃ]dĕ v]qģdqĝ[ġ. 
27
Xï 

Àġxkgqė`qģ Y»męé, UĞbqéě wfbqéě eqkgĘ½Ğ 

ÓĝĒ[bÃ]dĕ v]qĞñ¶iqĝ[ġ Uģð wfqw]Ēâ OÄÈĘbqģ. 
2 8
S`wd 

wfqw]Â¿`Ę½Ğ Sġk mqÅeÃĞ Xïmëě Omëx`g 

TÇgĒ[qhëě ý¿ģ âfqhëfq¶g wgqämq Àh½îĘbhfq[: Uģ 

Pė`mdq¶g wfqw]wg, Omĝ[xkĘ bx`eėèě Uģiqģ. 
29
ObĢâ wfqw]: Ô UdĒ[q[ xmhqĒ¶gě [qėÀĒ¶iqwgq? 

[ĝĘbïx`g ^dē[ġ UĞjqïě ÓĝĒ[bÃ]dĕ v]qĞjĘbĒ[bq[,  

[ĝĘbĝ běíx`g PÈxg Omĝ[ġwfĞ Qiē[Ěeė¼dqĞ 

cjfqÂïĒâwf Uģiqģ² 

wbmģ P]ÃĚì õ`qhĘ½ģ (Tent of Meeting) ×é wf[fq[ Qiē¶g 

weqé UĞbqĘ (Eldad) fĢðě wfbqĘ (Medad) P¶g Qïmïě 

bē[òĒ[qd õ`qhē[Æwjwg bē¶ÈĖ`dĝ.  PhěeĘ½Ğ 

wfqw]gqĞ wbĝęvbçĒ[ĚeĖ` Uóeé ĀĚeĝ[Æx`wg Omĝ[ġ 

QĞjqbweqéě PÈgqdmĝ Qęb Qhėç weĝ ×éě Qiē¶dqĝ,  

Omĝ[ġ ÓĝĒ[bÃ]dě SxhĒ[ PhěÀĘbqĝ[ġ.  wbm ¸ĘbĘxb 

OÄęév[qė` wfqw] Áâęb veïębģxfgq[ (magnanimous) 

QïĒ¶iqĝ.  

wfqw]Âģ bxjxfĘémĘ½Ğ (leadership) wbm¿ģ v]gxj [qa 

wmėçě Uģð wgqämq Uė¼dqĝ. PdqĞ wfqw]Ēâ Xï ehęb 

[ėwaqĖ`ě (perspective) Qïębé. 

Uėaq[fě 11:29, ObĢâ wfqw]: Ô UdĒ[q[ xmhqĒ¶gě 

[qėÀĒ¶iqwgq? [ĝĘbïx`g ^dē[ġ UĞjqïě ÓĝĒ[bÃ]dĕ 

v]qĞjĘbĒ[bq[, [ĝĘbĝ běíx`g PÈxg Omĝ[ġwfĞ 

Qiē[Ěeė¼dqĞ cjfqÂïĒâwf Uģiqģ!² 

ì½g VĢeqĖ»Ğ ¾[Ġęb fĢviqï ]ěemĘxb eĢÄ cqě QĚweqé 

[qajqě, 
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fqĢâ 9:38-41, 
38
OĚveqóé wgqmqģ Omxh wcqĒ¶: weqb[wh,  

cěxfĚ ÀģeĢiqbmģ Xïmģ Sfé cqfĘ½dqwj À]qä[xkĘ 

éhĘé¶ixbĒ[ėw`qě; Omģ cěxfĚ ÀģeĢiqbmdqdbqĞ 

OmxdĘ bçĘwbqě Uģiqģ. 
3 9
ObĢâ Qwgä: OmxdĘ 

bçĒ[wmė`qě; Uģ cqfĘ½dqwj OĢìbĕv]Ĝ¶imģ UÆbqĜ 

UģxdĒâÄĘéĘ Óēâ v]qĞjfqĖ`qģ. 
40
cfĒâ ÈwhqbfqÂhqbmģ 

cfé eĖ]Ę½ÅïĒ¶iqģ. 
41
Ôē[ġ 

¶ÄĤéÈëx`gmĝ[kqÂïĒ¶ie»Âdqwj, Uģ cqfĘ½¿ÁĘbě 

Sē[òĒâ Xï [j]ě bėÒĝ â»Ē[Ē v[qçĒ¶imģ bģ ejxd 

Ox`gqfĢweqm½Ğxj Uģð vfĜgq[wm Sē[òĒâĔ 

v]qĞñ¶wiģ. 

Qwgäxm ÀģeĢiqb ¸jĝ QwgäÈģ vegxh vmðě 

ä[fqĒâmbĢ[q[ fĖçwf egģeçĘémxb QwgäÈģ 

QïbgĘ½Ģâ Oï¶Ğ Qïęb OĚweqĤbjdq¶g wgqmqģ [ė`qĝ.   

cqě ĄĒ[q Uó½d äÈw]n ìĘb[Ęxb e»ĘwbqwfģiqĞ Qwgä 70 

Înĝ[xk wbĝęvbçĘé Omĝ[xk OëĚÀgxb cqě [qajqě.  

(ĄĒ[q 10:1) 

OĚe» běíx`g cqfĘ½Ğ O½]gē[xk v]Ĝemĝ[xk, Qwgä 

bçĒ[  wmė`qě Uģð běíx`g Înĝ[òĒâ õÄdqĝ. 

OéfĖçfĞjqfĞ běíx`g cqfĘ½Ğ Omĝ[ġ O½]gē[xk 

v]ĜmbqĞ wbm hqħgĘ½Ģâ U½hq[ Omĝ[ġ v]gĞe` fqĖ`qĝ[ġ 

Udôě bě Înĝ[Æ`Ę½Ğ õÄdqĝ. 

Jesus reminds us that his Kingdom is not about territories, or institutions, or in the 

church or the unchurched, but it is about hearts of people.  God has all the possibility 

and propensity to work within hearts of people, as He desires. 

běíx`g hqħgě, O½[ Q`ē[xk À»Ěe½wjq, O½[ ¾ðmdē[ġ 

OxfĚe½wjq, ]xe[Æwjq OĞjé ]xegĞjqbmĢÄwjq QĞxj 

Uģexb Qwgä cfĒâ vbÆôeçĘé¶iqĝ. Qxm UĞjqmĢÄĢâě 

fqiq[, wbm hqħgě fĒ[Æģ Qïbgē[ÆĞ Sġké. ^dē[Æģ 

QïbgĘ½Ģâġ bě ÈïĚeĘ½ģe» ¶Ãxg v]Ĝg wbmëĒâ OxdĘé 

mĞjxfîě ÈïĚeíě Sġké.  

ObdqĞ Ôē[ġ w]ĝę½ïĒ¶i õĖ`ĘéĒâ vmÆwgîě wbmxd 

wbmdq[ QïĒ[ Oëf½îē[ġ! 
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½ïĔ]xeÂģ wmÅ UĞxj[òĒâ vmÆÂĞ Sġkmĝ[xk âÄĘé 

Sē[ġ Uėaě Uģd?   

What is your att itude towards people who are outside the visible confines of the 

Church?   

Qwgä ¶ÄĤé UĞjq fënïĒ[q[ôě fÃĘbqĝ. UĞjq 

f¿bĝ[òĒâě wbmxd OÄîě Xwh ¾Ę½g Àhfqaě Sġké. 

P[wm cqě ìÃęév[qġk í»gqb mÇ[ÆĞ, wbmģ běíx`g 

eÃäĘb PÈgqdmxhĒ v[qėç  UĞjq f¿bĝ[òě QwgäÈģ 

äÈw]nĘxb OÄęév[qġòě mqĜĚÀxd OÆĒ¶iqĝ Uģexb cqě 

Èämq¸Ē[ wmėçě.  

OĚweqĤbjĝ 10:34-35, 
34
OĚveqóé weéï we]Ęvbq`ē¶: wbmģ 

eĖ]eqbíġkmhĞj Uģðě, 
35
Uęb ^dĘ½jqÂëě OmïĒâĚ 

egę½ïęé Ô½xgĔ v]Ĝ¶imģ Umwdq Omwd OmïĒâ S[ębmģ 

Uģðě ¾Ĕ]gfqĜ OÄę½ïĒ¶wiģ.  

gqĝ QhĖ¸Ē[ĚeĖçġkqĝ[ġ Uģðě QhĖ¸Ē[Ěe`ÈĞxj Uģðě 

cqě ¾gqgęÓĝĒ[ wmė»g½Ğxj. PdqĞ, wbmģ cěxf UbĢ[q[ 

À»Ęéġkqwhq O½Ğ cqě Sėxfîġkmĝ[kq[ QïĚweqě. 

SÃxfĚeçm½Ğ w]ĝĘbĞ (Belonging) 

]xexg Qhėç e`ē[xk v[qėç cqģ ÈmÃĒ[ Èïěì¶wiģ.  

OïÈ (River) 
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OïÈÂģ eėì[ġ (characteristics): 

ü fxj[Æģ wfĞ ¸Äg éÆ[kq[ Sïmq¶ Xï éÆĒâ Àģ 

fĢviqï éÆgq[ Y`Ę émēâě. 

ü PÂhĒ[aĒ[qd éÆ[ġ Xģð Qxaęé Xï eqxbgq¶ié 

(trai l).  

ü ej Yx`[ġ (stream) Qxaęé c½gq[ (r iver) Y` PhěÀĒ¶ié.  

fhě  

 

ü fhě Xï ¸Äg ÈxbÂÅïęé émēâě. 

ü Èxbgqdé ÿÁÂģ O»ÂĞ b¿xfÂĞ UÆ½Ğ  

eq½Ē[Ěe`Ēõ»g ¾xjÂĞ (vulnerable) Èóě  

ü XÆxg veðmbĢâ wfwj P[qgĘxb wcqĒ¶ éÆĝ Èçě.  

ü bėÒïĒ[q[ôě TĖ`Ĕ]Ę½Ģ[q[ôě Ìwl ÿÁÂëġ PlĘ½Ğ 

wmĝÈçě. 

ü Obëx`g ¶xk[xkîě wmxhîě ehĚìě.   

ü fhĘ½ģ Xwh bė»Åïęé (trunk) ej ¶xk[ġ mkïě.    

]xewgqç Xï XĚÖç 

OĚweqĤbjdq¶g wgqmq¿ģ vmÆĚeçĘbĚeĖ` Èw]nĘ½Ğ 

Omĝ [ė` Xï bÃ]dĘ½Ğ, UĞjq ̂dĘbqïě, ^q½[òě, 

eqxnĒ[qhïě Xģðõ» wbmxd Phq½Ē¶iqĝ[ġ. 

^dē[ġ Oxdmïě vmğwmð Q`ē[ÆĞ vmğwmð íxiÂĞ 

bē[ġ ¶ÄĤbm egaĘxb émē¶dqñě Omĝ[ġ Oxdmïě Xwh 

Yx`xg weqj Xģiq[ Qxa¶ģidĝ.   
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]xeÂñġk ̂dē[ġ ±ejbhĚeĖ` Àģd¼ÂĞ Qïęé 

mę½ïębqñě, Xïmwhqv`qïmĝ Qxaęé Xwh ½x]ÂĞ XĢxi 

eqxbÂĞ mĞjxfgq[ YçmbĢâ ¾gÁĒ[ĚeĖ»ïĒ¶iqĝ[ġ². 

XĢðxfÂĞ wmĢðxf! Diversity in Unity! 

ThÅ ÃÈÕÒÃÈ ÃÏÎÓÉÓÔÓ ÏÆ ÐÅÏÐÌÅ ÆÒÏÍ ÔÈÅ Ȱ×ÉÄÅÓÔ ÐÏÓÓÉÂÌÅ ÖÁÒÉÅÔÙ ÏÆ ÂÁÃËÇÒÏÕÎÄÓȟ ÔÈÅÙ 

belong to one another, and are meant to be part of the same powerful flow going now 

in the same single direction. Diversity in Unity!  

]xe fhĘxb weqģié. Qwgä běxfwg Xï Èxbgq[ Qęb Qïė` 

ÿÁĒâġ ÈxbĘé, Xï OĢìbfqd fhĘ½xd SïmqĒ¶îġkqĝ. 

OxdĘé ½x][Æñě ¶xk[ġ mkh PhěÀĘbd. ¸j ¶xk[ġ 

wfĞwcqĒ¶îě, ̧ j Ìwl ÿÁxg wcqĒ¶îě wfñě ¸j ¶xk[ġ 

Oėx` ÞĖç ämÃģ ×éě mkĝębd. PĝmĘé`ģ vmÆwg mkhĘ 

émē¶g Qęb ¶xk[xk eqĝĘé, Oxm Xwh cçĘbėx` (stem) 

w]ĝębxm Ud OÄęé v[qġk í»gqé. wmĢðxfÂĞ XĢðxf! Unity 

in Diversity! 

The church is like a tree. The single seed, Jesus himself, has been sown in the dark 

earth and has produced an amazing tree. Branches have set off in all directions. Some 

pointing almost directly upward and  some reaching down to the earth and some 

heading out over neighboring walls. Looking at the eager out-stretched branches, 

you can hardly know they were all from the same stem. Unity in Diversity ! 

c½îě fhíě Qxaęé ì½g Uï]wjÁģ Xwh Oē[fq[ QïĚexb 

vmÆ 22 QĞ cqě [qajqě. 

Xwh Q`Ę½Åïęé (source) c½ SĢeĘ½gq¶ mï¶ié. fhē[òě Xwh 

âafqĒâě mĞjxfxg v[qė` Qxj[xk v[qėçġké. 

Qęb Qhėç e`ē[òě ±âçěeĘxb² âÄĘb UėaĘxb 

vbÆmqĒâ¶ié. P½ ½ïĔ]xeÂdĝ Xï ehęb âçěeĘxbĚweqj 

(extended family) Xïmxhvgqïmĝ õçfqdmxh [m¿Ęé mqĠębdĝ. 

Omĝ[ġ Xïmxhvgqïmĝ ±Oėaģ² fĢðě ±OĒ[q² Uģð fdbqh 

OxlĘbdĝ. Omĝ[ġ mqĠôě vêíě Uėaē[òě Oğmqwi 

Qïębd. Xwh bęxbÂģ Àġxk[kq[, ĀĘb ]w[qbh¿ģ 

mÇ`ĘébÅģ e» c`ęé, wbxmÂģ weqé veqïĖ[xkîě 

mkē[xkîě (resources) e¶ĝęé, Xwh âçěefq[ ehĤehfq[ SbÈ 

v]Ĝîě ]íbqgfq[ mqĠębdĝ.  



 

 
 
____________________________________________________________________ 
  
____________________________________________________________________ 

 
25 

 
 
 

The church is not simply a collection of isolated individuals, who follow their own 

paths of spiritual growth without reference to one another. It may sometimes look 

like that, but ÅÁÃÈ ÏÆ ÕÓ ÉÓ ÃÁÌÌÅÄ ÔÏ ÒÅÓÐÏÎÄ ÔÏ 'ÏÄȭÓ ÃÁÌÌ ÁÔ Á ÐÅÒÓÏÎÁÌ ÌÅÖÅÌȢ Apostle 

Paul calls this as body! Every member of the body needs to connect, depend and work 

with one another. 

]xe eĘé b¿ ceĝ[ġ õçě Q`fĞj. O½Ğ fĢimxh ]qhqfĞ 

bē[òx`g PÈĒâÃg mqĠÈĞ wbðě UėaĘ½Ģâ Q`ÁĞxj. 

Xï ¸j wmxk[ÆĞ, ¸jĝ bē[ġ PÈĒâÃg mqĠÈĞ Àiïx`g 

Rçeqç QĞjqfĞ b¿gq[ eg¼ĚexbĚ weqj wbqģijqě; 

Vvd¿Ğ cqě Xğvmqïmïě wbmģ cěxf OxlĘb OxlĚÀĞ 

b¿ĚeĖ` íxiÂĞ OmïĒâ SėxfgqĜ QïĒ[ 

OxlĒ[ĚeĖ»ïĒ¶wiqě. Qbxd Xï ]Ùhě Ud OĚweqĤbjdq¶g 

eôĞ OxlĒ¶iqĝ. S`Åģ Xğvmqï Oē[Ę½dïě Qxaęé,  

Xïmxhvgqïmĝ ]qĝęé, Xïmwhqv`qïmĝ Qxaęé wmxj v]Ĝg 

wmėçě.  

fqĢiě P[Ęvbq`ēâ (Becoming) 

Ȱ)Æ 'ÏÄ ÉÓ ÏÕÒ ÆÁÔÈÅÒȟ ÔÈÅ ÃÈÕÒÃÈ ÉÓ ÏÕÒ ÍÏÔÈÅÒȢȱ John Calvin. 

Ȱwbmģ bęxbgqdqĞ, ]xewg cěíx`g bqĜȢȱ ^qģ [ĞÈģ. 

[jqĘ½gĝ 4:26-27, 2 6
wfjqd Uï]wjwfq ägqÓdíġkmġ, Omwk 

cěvfĞjqïĒâě bqgqdmġ. 
2 7
OębĚe» Àġxkveiqb fj»wg,  

f¶Ġę½ï; [ĝĚewmbxdĚe`qbmwk,  [ÆĚeqĜ UóěÀ PĝĚeÃ;  

ìïnëġkmxkĚ eqĝĒ¶ñě Ocqb Ĥ½ÙĒw[ O½[ Àġxk[òėç 

Uģð Uó½ÂïĒ¶ié.² 

íĒ¶gfq[ ]xegqdé vcïĒ[fqd vbq`ĝìx`g Āģð 

wcqĒ[ē[òĒ[q[ OxfĒ[ĚeĖ»ïĒ¶ié. 

ü wbmxd Phq½Ē[   

ü Qğôj¶Ğ Omïx`g hqħgĘ½Ģ[q[ wmxj v]Ĝg  

ü Xïmxhvgqïmĝ wc¸Ē[ 

o  Xïmxh Xïmĝ TĒâÈĚebģ Ājě,  

o  Xïmxh Xïmĝ Èämq]Ę½Ğ [Ė»vgóĚìm½ģ Ājě 
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o  Xïmwhqv`qïmĝ v^ÀĚebģ Ājě 

o  XïmÃvjqïmĝ [ĢðĒv[qġmbģ Ājě 

o  XïmïĒv[qïmĝ [ĢðĒv[qçĚebģ Ājě 

o  XïmïĒv[qïmĝ ÀģeĢiĒõ»g Xï cĞj Sbqhafq[ 

QïĚebģ Ājě  

b¿ĚeĖ` íxiÂñě Xğvmqïmïě [ė»Ěeq[ wbmxd 

mÇeĖç Omïx`g hqħgĘ½Ģ[q[ôě wmxj v]Ĝg wmėçě. 

Owbqç fĖçfĞjqfĞ, cqě Xïmwhqv`qïmĝ WĒ¶gě v[qėç 

Qxaęéě v]gĞe` wmėçě. 

Qģëě äïĒ[fq[ õi wmėçfqdqĞ,   

ü Phq½Ē[  

ü wmxj v]Ĝg 

ü WĒ¶gě v[qġk 

í»ôxh 

Qbxd Qwgä wgqmqģ 13QĞ ÈkĒ¶îġkqĝ. ]xe Uģeé,  

äÈw]nĘxb Plfq[ cěìmwbqç, XïmïĒv[qïmĝ v[qė` 

OģÀdqĞ wmðÀÃĒ[ĚeĖ` ]Ā[fq[ bē[xk 

Ox`gqkĚeçĘ½Ēv[qġk wmėçě.  QĚe»ĚeĖ` Xï ]Ā[ě, 

vmÆÂĞ Sġk fĒ[Æģ PĝmĘxb üėçmwbqç, bqē[ġ ]xeĒâ 

vmÆÂĞ Sġkdĝ Uģexbîě Sah xmĒ¶ié. QbdqĞ Omĝ[ġ 

Sġwk męé ]xewgqç QxambĢâ Omĝ[òx`g ÈïĚeíě 

üė`Ěeçě.  

veqémq[ weĒ[Ã [x`[ġ 

[ėaq» [bôě ^ģdĞ[òě 

v[qė»ïĒâě. cĞj fxl 

wchĘ½Ğ äxmgqd weĒ[ÃĒâ 

v]Ğñěweqé  Oēâġk 

ebqĝĘbē[Æģ mq]xdîě 

[ėaq» ^ģdÅĢâ Àģ Oxm 

xmĒ[ĚeĖ»ïĚexbîě 

eqĝĒâěweqé vmÆÂĞ 

QïĚemÃģ ÈïĚeĘxb üėçě. 

Oęb [ėaq»Ēâ Àģ QïĚexb 

vmÆÂĞ QïĚemĝ vbq`wmq 
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äxmĒ[wmq í»gqé. Oęb [x`Ēv[d Sġk ¸Äg [bÈģ 

mÇwgbqģ v]ģð Oęb ebqĝĘbē[xk vbq`ôě, äxmĒ[ôě, 

ÈïěÀgxb w[Ė[ôě í»îě. 

Xï OÈämq¸ ]xexg ]ę½Ēâěweqé Oęb [ėaq» [x`Ēâ 

vmÆwg ¾ĢexbĚweqj QïĒ[ wmėçě.  

Omĝ[ġ ]xe fĒ[Æģ OģÀģ vmévméĚxe Sah wmėçě.  

wbm ]qgxjĒv[qė` fĒ[kq[ ]xewgqĝ Omĝ[xk mhwmĢð 

Omĝ[wkqç Qx`e` wmėçě.  

Omĝ[ġ Sē[ġ SiÈģ PlĘxb [qa wmėçě.  

Uęb wcqĒ[íÁģÄ ]xeÂĞ Xïmxhwgqïmĝ [m¿Ěexbîě 

bē[ġ ä[Ęxbîě ÈĖç Àixh [m¿Ēâě fdĚeqēx[îě Omĝ[ġ 

[qa wmėçě.   

Omĝ[ġ Oęb äÈw]nĘ½ģ ]qhĘxb ï¸Ē[ wmėçě.  

Omĝ[ké mqĠĒx[wgqç vbq`ĝìeçĘ½Ēv[qġòě mx[ÂĞ 

äÈw]nĘxb Àh]ē¶Ē[ wmėçě.  

¸ñxmÂĞ OxigĚeĖç SÂĝĘvbóęb wbmxd é½Ęé v^ÀĒâě 

]xe fĒ[Æģ Phqbxd ]Ębě, Qęb ]ęwbqnfqd ]Ā[Ę½Ģâġ 

Omĝ[xk mhwmĢâě OxlĚÀģ ]Ębfq[ QïĒ[ wmėçě. 

Uģ Oģeqd ]w[qbh ]w[qbÃ[wk, vmÆwg Sġkmĝ[xk 

mhwmĢâě Xï ]Ā[Ęxb SïmqĒ[ Sē[ġ ä[Ęxb ÈĖç 

vmÆwgðē[ġ.  

Ôē[ġ egģeçĘéě mqĝĘxb[xk ]Ģð [m¿ĘéĒv[qġòē[ġ.   

PĝmĘwbqç Omĝ[xk Se]Ãîē[ġ. 

eĒâmfq[ Sē[ġ äÈw]n Uėaē[xk vmÆĚeçĘéē[ġ. Oęb 

weĒ[ÃxgĚweqĞ  vmÆĚex`gq[ Sē[òĒâ wbmģ ¶ïxegqĜ 

v[qçĘb ]qĖ¸[xkîě, wbmģ Sē[ġ mqĠĒx[xg fqĢÄgxbîě  

OÄÈîē[ġ. 

äÈw]nĘxb vbÆmq[ UçĘéĒõÄ fdę½ïěìbñĒâě 

Èämq]Ę½Ģâġòě Omĝ[xk c`Ęéē[ġ.  
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Omĝ[xk [ėaq» [x`Âģ vmÆwg ¾ģð wm»Ēx[ eqhqfĞ, 

Oęb âð¶g mq]Åģ mÇwg Sġwk êxlęé Qxaęév[qġk 

Omĝ[xk Oxlîē[ġ. 
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3. íbÅ`ě - Priorities 

fĘwbî 25:14-30 

1.  ][jíě wbmëĒâ v]qębfqdé   

fĘwbî 25:14, ±OģÄîě ehwjq[hqħgě ìiĘwb]ĘéĒâĚ 

ÀhgqafqĜĚ weq¶i Xï fënģ,  bģ TÇgĒ[qhxh OxlĘé, bģ 

PĤ½[xk Omĝ[ġ m]fqĜ XĚìĒv[qçĘbéweqĞ QïĒ¶ié. 

gqĒw[qì 1:17, cģxfgqd Uęb Rôě ÿhafqd Uęb mhíě 

ehĘ½Åïęéė`q¶, w]q½[Æģ ÀbqÈ¿`Ę½Åïęé 

Qiē¶mï¶ié;  OmÃ`Ę½Ğ gqvbqï fqðbñě gqvbqï 

wmĢðxfÂģ ¾lñÁĞxj. 

2.  Sē[Æ`ě v[qçĒ[ĚeĖ`xm[Æģ ¾ÁĘbě wbmģ Sē[ġ wfĞ 

cěÀĒx[ xmĘ½ïĒ¶iqĝ. 

fĘwbî 25:14-15, ±14
OģÄîě ehwjq[hqħgě ìiĘwb]ĘéĒâĚ 

ÀhgqafqĜĚ weq¶i Xï fënģ,  bģ TÇgĒ[qhxh OxlĘé, bģ 

PĤ½[xk Omĝ[ġ m]fqĜ XĚìĒv[qçĘbéweqĞ QïĒ¶ié. 
15
Omdmëx`g ½ixfĒâĘbĒ[bq[, Xïm¿`Ę½Ğ Węé bqjęéě,  

Xïm¿`Ę½Ğ Qhėç bqjęéě, Xïm¿`Ę½Ğ Xï bqjęéě,  

v[qçĘé, S`wd ÀhgqaĚeĖçĚ weqdqģ. 

fĘwbî 7QĞ Sġk QwgäÈģ mqĝĘxbîě Qbxd 

Sð½eçĘé¶ié:  

fĘwbî 7:11, Px[gqĞ, veqĞjqbmĝ[kq¶g Ôē[ġ Sē[ġ 

Àġxk[òĒâ cĞj Rô[xkĒ v[qçĒ[ OÄę½ïĒâěweqé,  

ehwjq[Ę½ÅïĒ¶i Sē[ġ Àbq běÁ`Ę½Ğ wmė»Ē 

v[qġò¶imĝ[òĒâ cģxfgqdxm[xkĒ v[qçĚeé O½[ ¾Ĕ]gě 

OĞjmq? 

Xï ¾Á`ě wbmģ Sē[òĒâ v[qçĘbxm[xk QĚweqé 

eĖ»gÅ`jqě! 

ü ]Ùhě,  

ü âçěeě, 

ü âlęxb[ġ, 
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ü Þç, 

ü wmxj/ vbqÇĞ (Business) 

ü TÇgě  

wbmģ Sē[òĒâ UģdvmĞjqě cģxf[xk OïÆÂïĒ¶iqĝ 

Uģð Ôē[ġ SaĝęéġÜĝ[kq! 

3. wbmëĒâ [aĒâ v[qçĒ[ wmė»gmĝ[ġ. 

 Uęb wchíě 

fĘwbî 25:19, vmâ[qjfqdÀģì Oęb TÇgĒ[qhïx`g U^fqģ 

½ïěÀmęé, Omĝ[Æ`Ę½Ğ [aĒâĒw[Ė`qģ. 

ĄĒ[q 16:12, wmviqïmëx`g [qÃgĘ½Ğ Ôē[ġ 

Sėxfîġkmĝ[kqÂhqÈĖ`qĞ, Sē[òĒâ gqvbqģxiĔ 

v]qębfq[Ē v[qçĚemĝ gqĝ? 

2 v[qÃę½gĝ 5:10, VvdģiqĞ, ]ÙhĘ½Ğ Omdmģ v]Ĝb 

cģxfĒ[qmé ÓxfĒ[qmé bĒ[ ejxd Ox`îěe»Ēâ,  

cqvfĞjqïě ¶ÄĤéÈģ ¾gqgq]dĘ½Ģâ íģeq[ 

vmÆĚe`wmėçě.  

íbjqmé eq`Ę½Ğ cqě SĒ¶hqaĘémĘ½ģ  OĝĘbĘxbîě 

ÈkĒ[Ęxbîě eqĝĘwbqě. QĚweqé Qęb õĖ`Ę½ģ xfg 

m]dĘ½Ğ cqě Qęb SĒ¶hqaĘémĘ½Ģâ wmė»g  íbģxfgqd 

bģxf Uģdvmģð eqĝĚweqě. Oé wmviqģðě OĞj, 

SĒ¶hqaĒ[qhģ  Sėxfîġkmdq[ QïĒ[ wmėçě Uģewb..  

1 v[qÃę½gĝ 4:1-2, 
1
QĚe»gq[, Uęb fënëě Uē[xkĒ 

¶ÄĤéÈģ TÇgĒ[qhvhģðě, wbmëx`g Qh[¸gē[Æģ 

SĒ¶hqaĒ[qhvhģðě Uė¼Ēv[qġkĒ[`mģ. 
2
wfñě,  

SĒ¶hqaĒ[qhģ Sėxfîġkmvdģð [qaĚeçmé OmëĒâ 

Om¸gfqě. 

4. [aĒâ v[qçĒ[ wmėçě!   

wbmģ v[qçĘbxm[xk veïĒ¶Âïębqñě ]Ã, OĚe»wg 

xmĘ½ïębqñě ]Ã!  

fĘwbî 25:16-18, 16
Węé bqjęxb mqē¶dmģ weqĜ,  

Oxm[xkĒv[qėç Ègqeqhě eė¼, wmð Węé bqjęxbĔ 

]ěeq½Ębqģ. 
17
OĚe»wg Qhėç bqjęxb mqē¶dmëě, wmð 
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Qhėç bqjęxbĔ ]ěeq½Ębqģ. 
1 8
Xï bqjęxb mqē¶dmwdq,  

weqĜ, ¾jĘxbĘ wbqė»,  bģ U^fqëx`g eaĘxbĚ ìxbĘé 

xmĘbqģ. 

ĄĒ[q 16:10 ±v[qĕ]Ę½wj Sėxfîġkmģ Owc[Ę½ñě 

SėxfîġkmdqÂïĒ¶iqģ, v[qĕ]Ę½wj OÔ½îġkmģ 

Owc[Ę½ñě OÔ½îġkmdqÂïĒ¶iqģ.² 

ej ]xe[ġ fĢðě ¾ðmdē[Æģ Qģxig ÀhĔ]xd Uģdvm¿Ğ 

Oxm, whqweqĖ weqj bģ¿gĒ[ (auto pilot mode) ¾xjÂĞ bqģ 

v]gĞeç¶ģid. ejïě bē[ġ b¿ĚeĖ` mqĠĒx[xgĒõ` 

whqweqĖ weqj bģ¿gĒ[ (auto pilot mode) ¾xjÂĞbqģ 

mqĠ¶ģidĝ. 

Sėxfîġkmĝ[ġ 

Xï SĒ¶hqaĒ[qhdq[ Ôē[ġ Ìwl v[qçĒ[ĚeĖçġk Uęb 

õĖ`Ę½ñě QĞjqbmhq[ QïĒ[jqě, 

ü ìĘ½]qÅ,  

ü ½ixf]qÅ,   

ü mhē[ġ ¾xiębmhq[  

PdqĞ, Sē[òĒâ v[qçĘbxm[ÆĞ Ôē[ġ Sėxfîġkmhq[ 

QïĒ¶Úĝ[kq Uģexb bqģ wbmģ U½ĝeqĝ¶iqĝ! 
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m 2, ±SĒ¶hqaĒ[qhģ Sėxfîġkmvdģð [qaĚeçmé 

OmëĒâ Om¸gfqě² UdĒõð¶ié  

SĒ¶hqaĒ[qhëĒâ Xï bâ½ Om¸gě Uģð wbmģ õð¶iqĝ. Oé 

Sėxfîġkmdq[ QïĒ[ wmėçě Uģewb. 

UĚe»ĚeĖ` wmxjĒ[qhxh [ėçÀ»Ěeé [»dě?  

Sėxfîġk Xïmxd! 

Sėxfîġkmģ UģiqĞ cěe[Ębģxf v[qė`, Obqmé 

cěeĒõ»gmhq[ QïĚemĝ.   

 ̧ j cqĖ[òĒâ íģdĝ wbm TÇgĝ[xk 

Saô Èç½ (restaurant) e¼gqĖ[ġ 

(waiter) Uģð Xï XĚÖç õÄîġwkģ. 

Saô Èç½ e¼gqĖ[òĒâ ]xfgĞ 

OxiÂĞ v]Ĝé bhĚeçě Saxm 

eÃfqðmxb bÈh wmð Uęb wmxjîě 

QĞxj. ]xfgĞ OxiÂĞ v]ĜgĚeĖ` 

Saxm v[qėçmęé OĚe»wg v[qçĒ[ 

wmėçě. Omĝ[ġ Uęb cðfaĚ 

veqïĖ[xkwgq, ex`ĚìĘ½iģ (creative) 

ÁĒ[mĝ[kq[wmq, ìéxfgqd (innovative) 

[qÃgē[xk v]Ĝemĝ[kq[wmq  

QïĒ[wmė»g½Ğxj. Oęb Saxm UçĘéĒ v[qėç męé 

v[qçĒ[ OÄę½ïębqĞ weqéě.  

Qģxig TÇgĝ[Æģ ÀhĔ]xd UģdvmģiqĞ, Omĝ[ġ Oęb Xï 

bqjęxb mqē¶gmÃģ fd¾xjĒâ v]ģðÈç¶iqĝ[ġ. (Uğmkô 

v[qçĒ[ĚeĖ`é Uģeé ÀhĔ]xd QĞxj... Sē[òĒâ 

v[qçĒ[ĚeĖ`xm[xk xmĘé Ôē[ġ Uģd v]Ĝ¶Úĝ[ġ Uģeé 

bqģ w[ġÈ!) 

Reliability (Which comes through faithfulness, trustworthiness over time) is the one 

necessary virtue for all servants and stewards in the things of God. 

cěe[Ębģxfwg (Reliabili ty) wbm [qÃgē[ÆĞ UĞjq 

TÇgĝ[Æ`íě SĒ¶hqaĒ[qhĝ[Æ`íě [qaĚe` wmė»g Xï 

íĒ¶g bâ½. cqě Sėxfîġkmĝ[kq[ c`ęév[qġòěweqé 

[qjĚweqĒ¶Ğ cfé cěe[Ębģxfxg mkĝĘéĒv[qġk í»îě. 
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The ministers of Christ should make it their hearty and continual endeavour to 

approve themselves trustworthy; and when they have the testimony of a good 

conscience, and the (approval) of their Master, they must (minimize) the opinions 

and (criticism) of their fellow-servants:  - Matthew Henry  

¶ÄĤéÈģ TÇgĝ[ġ ±cěe[fqdmĝ[ġ² Uģð vegĝ veðmbĢâ 

fdbqh vbq`ĝęé ígģÄ` wmėçě; bē[ġ cĞfd]qĖ¸îě, 

bē[ġ Pė`mïě Omĝ[xk ±cěe[fqdmĝ[ġ² Uģð 

Sð½v]Ĝbéě, Ài TÇgĝ[xk âÄĘb [ïĘé[xkîě 

Èfĝ]dē[xkîě âxiĘé v[qġkôě wmėçě:  - wfĘî vpģÄ 

(Matthew Henry) 

ÈïĚewfq QĞxjwgq SėxfîġkmhqĜ 

QïĚeé Om¸gě! 

Faithfulness is Not Optional  

½ïfaě v]Ĝé v[qė`mĝ[ġ XïmÃ`vfqïmĝ fÃĒâěmxh 

Sėxfîġkmĝ[kq[ QïĒ[ wmėçě Ud U½ĝeqĝĒ¶iqĝ[ġ.  

SėxfîġkmhqĜ QïĚeé ½ïfaĘ½ģ Xï eâ½. wbm¿`íě 

OéweqjĘbqģ, cqě SėxfîġkmhqĜ QïĚeé, wbmwdqç cqě 

v[qė»ïĒâě SiÈģ Xï eâ½. Sėxfîġkmģ UĚweqéě 

Sėxfîġkmdq[ QïĒ¶iqģ.  

bqģ Èïěì¶i weqé fqĘ½hě Sėxfîġkmdq[ QïĚemxd 

Sėxfîġkmģ Uģð UĚe» OxlĒ[ í»îě?  

P[, cqě wbm¿`ě Sėxfîġkmĝ[kq[ QïĒ[ wmėçě Ud 

wbmģ cěÁ`ě U½ĝeqĝĒ¶iqĝ. běíx`g ¸ĘbĘxb 

¾xiwmĢðmbĢ[q[wm mqóě ̂dē[xk UĚveqóéě wbmģ 

wbç¶iqĝ. 

1 ]qíwmĞ 2:35, cqģ Uģ SġkĘéĒâě Uģ ¸ĘbĘéĒâě VĢie» 

v]ĜgĘbĒ[ Sėxfgqd Xï P]qÃgxd UóěeĚeė¼, OmëĒâ 

¾xjgqd ÞĖx`Ē [Ėçwmģ; Omģ UģdqĞ OÀwn[ě 

eėaĚeĖ`mëĒâ íģeq[Ĕ ][j cqòě c`ęév[qġòmqģ.  
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cqě Sėxfîġkmĝ[ġ Uģexb, wbmëĒâ ÌĠĚe»m½ģ Ājwf 

[qėÀĒ[ í»îě.  

 

 

ü Omïx`g Qïbgě cěíx`g Qïbgfq[ fqð¶ié;   

His heart becomes our heart 

ü Omïx`g fdé cfé fdbq¶ié;  

His mind our mind 

ü Omïx`g ÈïĚeě cfé ÈïĚefq¶ié 

His will our will.   

bģëx`g QĦ`ěweqj [qÃgē[xk v]ĜbqĞ wbmëĒâ 

Sėxfgqdmdq[ QïĒ[ í»gqé.  

wbmģ bě TÇgĝ[Æx`wg Sėxfîġkmĝ[xk ÓÈhfq[ 

wbç¶iqĝ. SėxfĘbģxfxg v[qėw` wbmģ bfé ^dē[xk 

¾gqgęÓĝĒ¶iqĝ. cqě Sėxfîġkmĝ[kq[ QïĒ[ wmėçě Uģð 

wbmģ Á[ôě Èïěì¶iqĝ. Qxb cqě ìÃęév[qġmbĢâ cfé 

Pė`mhq¶g Qwgä ¶ÄĤéôě bfé mqĝĘxb[Æģ Ājě cfĒâ 

Sbô¶iqĝ.   

fĘwbî 25:21, Omëx`g U^fqģ Omxd wcqĒ¶: cĞjé,  

SĘbfíě Sėxfîfqd TÇgĒ[qhwd, v[qĕ]Ę½wj 

SėxfgqÂïębqĜ, Owc[Ę½ģ wfĞ Sģxd O½[qÃgq[ 

xmĚweģ, Sģ U^fqëx`g ]ęwbqnĘ½Ģâġ Àhwm¸ Uģiqģ.° 


























































































































































































































































































































































































